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Quinti collections change during time evolv-

ing and creating a variety of  forms and solu-

tions which are all inspired by the search for 

functional design. New products thought for 

a wide range of  uses and able to convey in-

novative contents, comfort and esthetic in a 

discreet and original way.

Le collezioni Quinti si modificano nel tempo

evolvendosi e creando una pluralità di forme 

e soluzioni tutte ispirate alla ricerca del de-

sign funzionale. Nuovi prodotti pensati per 

una molteplicità di utilizzi e capaci di espri-

mere contenuti di innovazione, comfort ed 

estetica in modo originale e discreto.

Les collections Quinti se modifient au fil du 

temps, elles s’évoluent pour créer des formes 

et des solutions inspirées à la recherche du de-

sign fonctionnel. Des nouveaux produits dessi-

nés pour plusieurs utilises et à la hauteur d’ex-

primer des contenus d’innovation, de confort et 

d’esthétique de façon originale mais discrète.



Quinti,
tutti i numeri
dell’eccellenza

The growth of  each company involves the evo-

lution in the ways of  thinking, projecting and 

working in the name of  continuity and change at 

the same time.  Nowadays Quinti represents an 

important Italian and international productive re-

ality, in which it is easy to recognize the strength 

of  handmade tradition, the dynamism of  a young 

and competent staff  and a productive,  efficient 

and modern organization.

La crescita di ogni azienda passa attraverso 

l’evoluzione dei modi di pensare, progettare e 

lavorare, nel segno della continuità ed al tem-

po stesso del cambiamento. Quinti rappresenta 

oggi una importante realtà produttiva italiana ed 

internazionale nella quale è facile riconoscere la 

forza della tradizione artigianale, il dinamismo di 

uno staff  giovane e competente ed una organiz-

zazione produttiva efficiente e moderna.

Une entreprise grandit en évoluant sa propre fa-

çon de penser, de projeter et de travailler, sous 

le signe de la continuité et du changement au 

même temps. Aujourd’hui Quinti représente une 

réalité productive importante au à niveau italien 

et international, forte de sa tradition artisanale 

et du dynamisme d’une équipe jeune et compé-

tente ainsi que d’une organisation productive ef-

ficiente et moderne.

Quinti, 
numbers of
 excellence

Quinti, 
tous les 

nombres de
 l’excellence



MQ H

Nell’epoca del web e dell’e-commerce 

poter assicurare consegne precise e veloci

rappresenta un fattore di sicuro successo. 

Quinti accorcia le distanze con i propri clienti

e assicura tempi di consegna di 72 ore su 

una accurata selezione di sedute e divani. 

Il listino H72 Black Quick Delivery 

rappresenta un modo concreto ed innovativo 

di sostenere la propria rete distributiva.

In the era of  web and e-commerce, trying to 

ensure fast and precise deliveries represents 

a successful factor. Quinti closes the gaps 

with its own clients and ensure delivery time 

of  72 hours on an accurate selection of  chairs 

and sofas. The H72 Black Quick Delivery price 

list is a concrete and innovate way to support 

its own distribution network.

A l’époque du web et de l’e-commerce, les 

livraisons précises et rapides représentent 

un facteur important pour le succès. Quinti 

raccourcie les distances avec ses clients et 

garantit un délai de livraison de 72h sur une 

soigneuse sélection de fauteuils et de canapés. 

Le tarif  72H Black Quick Delivery représente 

un moyen concret et innovant pour supporter 

son propre réseau productif.

72
il tempo
del vostro
business 

4000
lo spazio
per un nuova
efficienza

Thanks to the new plant’s realization of  4.000 

mq entirely covered Quinti doubles the surface of  

its productive systems establishing  a considera-

ble increase of  the efficiency of  the storage and 

shipping processes. Opened few months ago,  

“Plant G” contains also a space destined to the 

study of  new products and an equipped area for 

photo shoots. 

Grazie alla realizzazione del nuovo stabilimen-

to di ben 4.000 mq interamente coperti Quinti 

raddoppia la superfice dei propri impianti pro-

duttivi determinando un notevole incremento 

nell’efficienza delle procedure di stoccaggio e 

spedizione. Inaugurato da pochi mesi lo “Stabile 

G” contiente al proprio interno anche uno spazio 

destinato allo studio dei nuovi prodotti ed un’a-

rea attrezzata per i servizi fotografici.

Grace à la réalisation d’une nouvelle usine de 

4.000 mq entièrement couverts, Quinti double 

la surface de son site productif  à fin d’augmen-

ter son efficience de stockage et de livraison. 

L’“immeuble G”, inauguré il y a quelque mois, 

accueille à son intérieure une espace dédié à 

l’étude des nouveaux produits et une salle pour 

le shooting photo.

The space 
for a new 

efficiency

L’espace 
pour une
 nouvelle 
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business



2019/2020
la forza di una 
brand strategy
innovativa

KW75       
il valore 
del rispetto
ambientale

Quinti always promotes an active protection of  

the environment, taking into consideration,  al-

ready in the initial stage of  creation and product 

development, all the variables so that they weigh 

as little as possible on environmental resources. 

Besides, the 75 kw photovoltaic system allows 

the complete autonomy of  the two plants, guar-

anteeing maximum energy efficiency.

The continuous success of  Quinti brand has de-

termined an important communicative strategy. 

The advertising exposure on the most famous 

design and furniture magazines started in 2019 

and will go on throughout 2020. In the same way, 

Quinti will take place in the main trade fairs, con-

firming its willingness of  competing with the mar-

ket relying on the unique style of  its proposals.

Quinti da sempre promuove una protezione atti-

va dell’ambiente, prendendo in considerazione, 

già nello stadio di creazione e sviluppo del pro-

dotto, tutte le variabili affinché gravino il meno 

possibile sulle risorse ambientali. Inoltre il nuo-

vo impianto fotovoltaico da 75 Kw consente la 

completa autonomia dei due stabilimenti garan-

tendo il massimo efficientamento energetico.

La costante affermazione del brand Quinti ha 

determinato una importante strategia di comuni-

cazione. La presenza pubblicitaria sulle più note 

riviste di arredo e design è iniziata nel 2019 e 

proseguirà per tutto il 2020. Allo stesso modo 

Quinti sarà presente alle principali fiere di settore 

confermando la volontà di misurarsi con il merca-

to forte dello stile unico delle sue proposte.

Depuis toujours, Quinti promeut une protection ac-

tive de l’environnement, tenant en considération, 

déjà à l’étape de création et développement du 

produit, tous les variables à fin qu’elles gravent le 

moins possible sur les ressources environnemen-

tales. La nouvelle implantation photovoltaïque de 75 

kw garantit, en outre, la complète autonomie des 

deux sites et le d’efficacité énergétique maximum.

L’affirmation du brand Quinti a déterminé une im-

portante stratégie de communication. La publicité 

sur les magasins de décoration et de design les 

plus connus a commencé en 2019 et va continuer 

tout au long du 2020. Quinti sera au même temps 

présent dans les principaux salons de secteur à 

fin de confirmer sa volonté de se mesurer avec le 

marché, conscient du style unique de ses produits.
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Cruz,
forme pure
ed elegante
ricercatezza
XIMO ROCA DESIGN

Cruz,
pure shapes 
and elegant 

refinement

Cruz, 
design pure

 et recherche
 élégante

Lightness and strength are combined in a per-

fect way to create Cruz tables. White Carrara 

marble and black Marquina tops are based 

gently on the structure, creating an original 

“waterline” effect. The essential and geomet-

rical structure is made of  steel worked with 

the laser and gives to the tables an elegant 

and refined style.

Leggerezza e solidità si combinano in modo 

impeccabile per dar vita ai nuovi tavoli Cruz.

I piani in marmo bianco carrara e nero mar-

quina poggiano delicatamente sulla struttura 

creando un originale effetto di “galleggia-

mento”. La struttura essenziale e geometrica 

è realizzata in acciaio lavorato al laser e con-

ferisce ai tavoli uno stile elegante e ricercato. 

Légèreté et solidité se fondent pour donner 

vie aux nouvelles tables Cruz. Les plateaux 

en marbre blanc Carrara et noir Marquina 

reposent doucement sur la structure, créant 

un original effet “flottaison”. La structure es-

sentielle et géométrique est réalisée en acier 

coupé laser et confère un style élégant et raf-

finé aux tables.
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Available in 4 dimensional versions, Cruz 

tables can include the structure in chromed 

gold, gold painted, satin gold and black 

painted version.

Disponibili in 4 varianti dimensionali, i 

tavoli Cruz possono prevedere la struttu-

ra in versione oro cromato, oro vernicia-

to, oro satin e nero verniciato. 

Disponibles en quatre dimensions, les 

tables Cruz peuvent prévoir la structure 

or chromé, or époxy, or satin et noir.
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H 30

H 60

H 40



Bubble,
originale
ed iconico
ARCH. ROBERTO BACIOCCHI

Bubble is an original and iconic ottoman able to 

convey an elegant refinement mark to collective 

or domestic environments. Soft and cozy Bubble 

ottoman (diameter 90 cm) is composed of  two 

separate pieces: a rubber base cut with differenti-

ated density and the cushions simply overlapped 

on the base. Bubble is comfortable to use, easy 

to move and customizable at own will. 

Bubble è un pouf  originale ed iconico capace 

di donare una nota di elegante ricercatezza ad 

ambienti collettivi o domestici. Morbido ed ac-

cogliente, il pouf  Bubble (diamentro 90 cm) è 

realizzato in due pezzi separati fra loro: la base 

in gomma tagliata a densità differenziata ed i 

cuscini che sono semplicemente sovrapposti alla 

base. Bubble è comodo da usare, facile da spo-

stare e personalizzabile a proprio piacimento.

Bubble est un pouf  originel et iconique, à la 

hauteur de conférer une touchée d’élégance aux 

espaces collectifs ou résidentiels. Souple et ac-

cueillant, le pouf  Bubble (diamètre 90 cm) est 

composé par deux éléments indépendants: la 

base en mousse à densité différente et les cous-

sins qui sont simplement superposés à la base. 

Bubble est confortable, facile à déplacer et per-

sonnalisable. 

Bubble,
originel et
 iconique 

Bubble,
original 

and iconic
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Charme,
sofisticata
artigianalità
QUINTI LAB DESIGN

Charme is a sophisticated and elegant furni-

ture inspired to club sofas and English coun-

try houses at the beginning of  the century. 

Entirely handmade with high quality leather 

and velvet for the upholstery, it requires 60 

hours of  work and 242 buttons which are 

upholstered and fixed with manual draft ac-

cording to the traditional string system.

Charme è un oggetto di arredo sofisticato 

ed elegante ispirato ai divani dei club e 

delle country house inglesi di inizio secolo. 

Realizzato interamente a mano con pelle di 

prima qualità e velluto per i rivestimenti, ri-

chiede ben 60 ore di lavoro e 242 bottoni 

ricoperti e fissati con tiraggio manuale se-

condo il sistema tradizionale a spago.

Charme est un produit sophistiqué et élé-

gant qui s’inspire aux canapés des clubs et 

des country house anglaises du 1900. En-

tièrement fait à la main en cuir de première 

qualité ou en velours, il nécessite de plus 

que 60 heures de travail et 242 boutons re-

vêtus et fixés à la main selon le système 

traditionnel de la ficelle.

Charme, 
sophisticated 

craftsmanship

Charme, 
l’artisanat

 sophistiqué
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Bean,
eleganza 
e modernità
retrò
ARCH. ROBERTO BACIOCCHI

Retro style and round lines are the main pro-

tagonists of  Bean collection. Equipped with a 

properly wooden upholstery, it is characterized 

by the bean-shape seat with important thick-

ness, and by a tilted and rounded backrest. 

Both elements provide originality and comfort.

Lo stile retro e le linee tondeggianti sono le 

protagoniste assolute della collezione Bean. 

Dotato di una struttura in legno adeguatamen-

te rivestita, si caratterizza per la seduta a for-

ma di “fagiolo” di spessore importante e per 

lo schienale inclinato e stondato. Entrambi gli 

elementi assicurano originalità e comfort.

Son style retro est ses lignes arrondies sont les 

protagonistes absolues de la collection Bean. Il 

prévoit une structure en bois revêtue qui se ca-

ractérise par sa forme à “fève” de grand épais-

seur et son dossier incliné et arrondi. Ces deux 

éléments garantirent originalité et confort.

Bean,
elegance 
and retro 

modernity

Bean, 
élégance et 

modernité
éretro



Bean, 
il fascino
essenziale

Bean collection is composed by armchair, sofa 

and cylindrical ottoman. Steel feet, with par-

ticular tilted shape, are available gold or black 

painted. Essential in the shape and refined in 

the style Bean elements can be customized 

to obtain monochromatic or bicolor solutions 

matching different upholsteries. Ideal for 

home, office, lounge area and restaurants.

La collezione Bean si compone di poltrona, di-

vanetto e pouf  cilindrico. I piedini in acciaio 

dalla particolare forma inclinata sono disponi-

bili verniciati oro o nero. Essenziali nella forma 

e ricercati nello stile gli elementi Bean posso-

no essere personalizzati per ottenere soluzioni 

monocromatiche o bicolore abbinando rivesti-

menti differenti. Ideali per la casa, l’ufficio, gli 

spazi lounge ed i ristoranti.

La collection Bean est composée par un fau-

teuil, un petit canapé et un pouf  cylindrique. 

Ses patins inclinés en acier sont disponibles 

dorés ou noirs. Formes essentielles et style 

raffiné, Bean peut être personnalisé pour ob-

tenir des solutions monochromes ou bicolores, 

combinant différents revêtements. Parfaits 

pour l’espace résidentiel, office, lounge et res-

tauration. 

Bean,
essential 

charm

Bean,
 le charme 

essentiel
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Prince,
scultoreo 
ed esclusivo
DESIGN MIRKO QUINTI

Prince conveys a new capacity to the tra-

ditional mirror table. The sculptural shape 

creates a design object to be admired rath-

er than used. The mirror can be used from 

both sides, one face is bronzed while the 

other is noir. The base is made of  white Car-

rara marble or black Marquina. 

Prince regala una nuova veste al tradizio-

nale specchio da tavolo. La forma scultorea 

lo rende un oggetto di design da ammirare 

prima ancora che un accessorio da utilizza-

re. Lo specchio è utilizzabile da entrambi i 

lati, una faccia è bronzata mentre l’altra è 

noir, mentre la base è realizzata in marmo 

bianco Carrara o nero Marquina.

Prince donne une nouvelle image à celle 

traditionnelle du miroir de table. Une forme 

sculpturale pour créer un objet design avant 

même d’un accessoire à utiliser. Le miroir 

peut être utilisé des deux côtés, un coté 

bronzé et un coté noir, tandis que la base 

est réalisée en marbre blanc Carrara ou noir 

Marquina.

Prince, 
sculptural 

and exclusive 

Prince, 
sculptural 
et exclusif
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Mister X,
preziosa
essenzialità
e leggerezza
QUINTI LAB DESIGN

Mister X table has a design characterized by 

the lightness of  the thin metal structure and 

the solid black Marquina top. The steel struc-

ture is available in the black painted finish or 

in the black galvanic one. With its simple and 

discreet personality, it enriches all kind of  en-

vironments in an original and modern way.

Mister X, une table design dans lequel la lé-

gèreté de la structure métallique se pose en 

contraste à son robuste plateau en marbre noir 

Marquina. La structure réalisée en acier est 

disponible dans la version noire epoxy et black 

chromé. Une personnalité simple et discrète 

pour décorer des espaces de façon originale 

et moderne.

Il tavolino Mister X ha un design nel quale con-

trastano la leggerezza della sottile struttura 

metallica ed il robusto piano in marmo nero 

Marquina. La struttura realizzata in acciaio è 

disponibile nella variante verniciata nera o in 

quella galvanica black. Con la sua personalità 

semplice e discreta completa qualsiasi am-

biente in modo originale e moderno.  

Mister X,
precious 

essentiality 
and lightness

Mister X, 
précieuse 

essentialité 
et légèreté
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Deep,
sintesi di
armonia e
raffinatezza
ARCHIRIVOLTO DESIGN

Rigorous in design, soft and cozy in the 

seat, Deep armchair with vintage base lends 

itself  to fill all kind of  environment, from the 

living room to the meeting one, from the res-

taurant to the hotel. The velvet upholstery, 

the sophisticated color-match and the gold 

finish of  the structure convey a precious and 

refined aspect.

Rigorosa nel design, soffice e accogliente 

nella seduta, la poltroncina Deep  con base 

vintage si presta a completare qualsiasi am-

biente, dal soggiorno alla sala riunioni, dal 

ristorante all’hotel. Il rivestimento in vellu-

to, l’abbinamento sofisticato dei colori e la 

finitura gold della struttura le conferiscono 

un aspetto prezioso e ricercato.  

Un design rigoureux, une assise douce et 

accueillante, le fauteuil Deep sur base Vin-

tage est parfait pour compléter tout espace, 

du salon à la salle de réunion, du restau-

rant à l’hôtel. Le revêtement en velours, la 

combinaison sophistiquée des couleurs et 

la finition dorée de la structure lui donne un 

gout précieux et recherché.

Deep,
combination 

of harmony 
and elegance

Deep, 
synthèse

 d’harmonie et
 sophistication



Deep Bio,
dall’ambiente
per l’ambiente
ARCHIRIVOLTO DESIGN

The attention for the environment is a real en-

gagement which Quinti promotes in every busi-

ness field. It’s with a view to the future that Deep 

Bio comes from, the first Quinti seat made of  the 

innovative Plantura material, a biopolymer ob-

tained by renewable resources completely com-

postable and long-lasting. Deep Bio is practical 

and resistant and with the same thermo-mechan-

ical properties of  its sisters in traditional plastic.

L’attenzione per l’ambiente è un impegno reale 

che Quinti promuove in ogni ambito aziendale. È 

con lo sguardo rivolto al futuro che nasce Deep 

Bio la prima seduta Quinti realizzata con l’inno-

vativo materiale Plantura, un biopolimero ricava-

to da fonti rinnovabili completamente decompo-

stabile e durevole nel tempo. Deep Bio  è pratica 

e resistente e con le stesse proprietà termo-mec-

caniche delle sue sorelle in plastica tradizionale. 

Le soin pour l’environnement est un engagement 

réel que Quinti promeut dans son entreprise. 

Deep Bio est née regardant l’avenir, choisissant 

Plantura, un biopolymère produit à partir des 

sources renouvelables, entièrement compostable 

et durable. Deep Bio est pratique et résistante, 

dotée des mêmes caractéristiques de ses sœurs 

en plastique traditionnelle.

From the 
environment

 for the
environment 

De l’environ-
nement 

pour l’envi-
ronnement
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